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TEMATICA EXAMENULUI DE LICENTA
SESIUNEA IULIE 2018
LIMBA ENGLEZA

FONETICA/ LEXICOLOGIE
1. Word-Formation Rules

MORFOLOGIE

Grammatical Categories in English: Mood, Tense, Aspect, Voice
Verb (Tenses; Reported Speech, Active/Passive)

Conditionals and Hypothetical constructions

Nouns

Determiners (Articles, Pronouns)

Adjectives, Adverbs

Word Order
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SINTAXA

1. The Structure of Noun Phrases in English: Heads, Determiners & Modifiers

2. Clauses (place, time, manner, condition, purpose, result, reason, comparison, concession, contrast).
Phrases (NP, VP, AP, AdvP, ConP, PP, CP). Sentences (simple, compound, complex, composite)

3. Nominal clauses in English (introduced by that, for-to and- ing)

4. Relative Clauses

5. Coordination and Subordination. Transition Words

6. The Sequence of Tenses
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PRAGMATICA SI TIPOLOGIA DISCURSULUI
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Speech Act Theory
Cooperative Principle
Issues of context
Politeness Theory

The Sapir-Worf hypothesis
Text, context and discourse
Types of discourses
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Translation procedures and strategies.

Translation management and the identity of the translator: the translator’s responsibility,
reliability, ethics.

Translation as cross-cultural communication

4. Equivalence in translation: at word level, above word level, grammatical equivalence, textual

equivalence

. Sources of errors in translation
. Consecutive interpreting: note-taking principles

Subtitling (translation vs. adaptation; classification of subtitles, semiotic cohesion, spatial and
temporal dimensions; undertranslation; the gossip/feedback effect)

The translation of specialized texts: text types, translation in the fields of: Law, Technics,
Advertising, Economics, Medicine.
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TEHNICI DE COMUNICARE
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Reciprocal and non-reciprocal types of communication

Cohesion and coherence

Speaking and writing: lexical density, lexical frequency, phatic communion

Speech acts: elicitations, requestives, directives, informatives

Written communication: business letters, official letters, articles, reports, reviews, leaflets.
Non-verbal communication

Interpersonal communication
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